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vi do jeho pokojii v druhém kon-

ci stavení Po činili se vrátil n ří-k-
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Lék proti kašli
PcLíebujcto-- li lék proti l:aUi chcota lék do-

bry Nikdy nechyblto budotc-- li iádati ča-

sem vyzkouiený a osvMčený
"Milost pán vás žádá abyste- - mu

půjčil óOO zlatých Zítra o nsrné

hodmó dostane poštou peníze a

pak vám je vrátí a přidá 20 zla

eweiw

Napsal Č Kramoliš

V7 dávno tomu po žil v liustj ch

Iťsíeli valaskvoh mistr v taškóí--stv- í

jménem Dobrodéj V noei nl

se se svúni tnvíiryši pn

krajhió ve dne sluývtil ! v h

horských bylo li nějaké

IiebeEpeéí jiník i ve dne toul''-na- l

se smřle po okolí Natropil se

svými soudruhy mboho ipatuýeh
kohisků ale zaéasté vyvedl i sku-

tek takový jemuž se každý mu-

sil zasmáti až na toho kohi se to

týkalo ten se obyčejné velmi mr--

tých za půjčení Viděl jsem u něho
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"Pět set pět sel" opakoval si

pro plícerozpačitě hostinský
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stav vodu a za půl hodinu běž za-z- e

k paniť jenerálovi snad bude

již vzhůru '

Hostinská čekala ještě déle Te-

prve za hodinu vzala vodu a šla

k jenerálovi Zaklepala na dvéře

ale zase e nikdo neozýval — 25e

zvéuivosti nahlédla klíční dírkou

do světnice a viděla že se tam mi-

lostpán jenerál prochází v košili

Div že hlavu neztratila jak pospí-

chala za mužem

"Prochází se po světnici a je

čeruý jako cikáu" s úžasem vy-

kládala žena

"Nemluv tak ne!" káral ji je-

jí manžel "Kdo ví eo je za ro-

dič tisou prý na světě lidé černí

jako bota Kdo ví ueiií-l- i z nich"
Za dlouhou chvíli když jenerál

neotvíral a služebníci téí se koň-

mi nevraceli šel hostinský sám k

milostpánon J'ú mu začalo býti

jaksi nevolno Klepal na dvéře ně-

kolikráte vždy silněji á silněji a-- le

jenerál jakoby byl hluchý stá-

le se jen procházel a neozýval se

Hostinský se domrzel Vrátil

se do nálevny vzal ze šuplíka na

drátě navlečené klíče vyhledal si

klíč od komory který se hodil i

do zámku ve dveřích jenerálových
a šel zase k milostpánovi Odemkl
bez ostychu dvéře a vešel dovnitř

Dobrodéj se svou rotoiť znám

ívl daleko široko Lidé Klíali jim

"A eo mu mánie piiehystati!"
vyzvídala rychle hostinská

"Chutnou večeři a čistou svřt-uiť- i

brníc zde přes noe"
Služebiíit-- i vypráhli koně zave-

dli je do prostranné stáje a pak se

posadili kulem podlouhlého stolu

v rohu sétnice Hostinský doná-

šel né poj a zena připravovala po-

koje pro vzácného hosta Na pe-

řiny rychle oblékla Vkusnější a jlí

cíchy poopravila síaumík--

lňžko zase ustlala Na okna a

čisté záclony na prádelník
dala sváteční pokrývku a kde byl

jaký prach na rychlo ho setřela

Manžel obslouživ jcncrálovy slou-

žící vešel též za ženou do poko-

je a prohlížel je-l- i vše v pořádku
Sotva byli s uspořádáním poko-

je hotovi přihrčel kočár Mžikem

povstali služebníci od štola spě-

chali ycn Hostinský i se ženou

šli hned v patách za nimi Když
se kočár zastavil přikročili dva
slniebuíei aby pomohli panu

vystoupit Sotva jcne-rá- l

první krok udělal přistoupil
k němu hospodský i hospodská

přivítali jej uctivě a políbili mu

ruk Milý jenerál zakýval spoko-

jeně hlavou a hrdé kráčel ke dve-

řím hostince Hostinský i se že-

nou běželi před ním otevřít při-

pravenou pro něho světnici

"Tady jsme milostpane jak

"Kdybyste neměl toz musil by

pan mlynář počkati do rána u pa-

na pudmistra a vy přijel byste
ráno pro peníze a přivedl zároveň

koně Pan jenerál o 8 hodině bu
lekali se"dobrodinci pekla"

jií jejich jméua

(Svera' Balsam řor Lungs) NeKkejU pouze ie "chcote něco

proti kaili" Zapamatujte i správně jméno a tak předejaete na-

podobeninám Po celých 5? roků Severův Balsám pro plice osvěd-

čil se v léčeni kaile a nastuzeni a viude tom kde kaSel jest pří-

znakem choroby jako při chřipoa a zápalu průduSek křečovitém

íáSkrtu chraptivosti a bolavém hrdle Jest to výtečný lék pro

dospělé i dítky Ceny: 25 a 60 cent! — všude v lékárnách

de nííti na jisto peníze" pravil oyJednoho dne šel mistr taškář- - oa
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pět komorník jezdcovi
"Ach což o peníze pan mlynář

na ně ueycká on chce jenom yě-dč- ti

jestli pan jenerál koně při--

ský lesem se svými tovaryii a tu

potkali cikáná který se béz báz-

ně k nim blížil Nebál sej věděl
že nemají mu co vzíti a o holý ži-

vot zase taškáři nestáli Vraždy se

Severovy Tabletky
proti nastuzeninám
a chřipce

CScvera' CoU tnJ Orip

Tslilo ) lťíi

jme A paR Kciyuy i cmei pan-

táta mu jo hned ze svého dá však
nikdy nedopustili tím rozeznává
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li se od jiných loupežnickrích rot

proto jun říkali pouze tai&áři a ne
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"Kam jdeš cikane?''
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e cikánk němu Dobrodéj když

společnosti přiblížil jj '
_ S

"Jdu velmožný pane za svou

rodinou která ložíruje tam za le

sem" ukázal eikáa v nazúačenou jsme jen mohli připravili pokoj

BLISS and SON
Založen roku 1894

J03 BLISS zakladatel FEANK E BL188 ředitel

komlsionářl ilvýut dobytkem

SOUTH OMAHA

a odpusťte není-l-i něco dobře'

"Nebude sc ještě milostpán je-š- f

uerál gblékati?" otázal se hostin-1- !

ský po německu '

"Trébien!" odpověděl tento jg
"Kde ráčíte míti své služební- -

ky a šaty" ptal sc s úzkostí ho-i-l

stinský neboť se ho při pohledu
na špinavé nohy jenerálovy opra-- Í

vdu úzkost zmocňovala i
"Trébien!" odvětil tento J

yí jak milostpán je štedry a jak
dobře všecko platí" vychvaloval

jenerála jezdec
"A co by pan pudmistr inilost-pán- a

zakládal když už je od vás

pryč Já mu je půjčím Vzpomí-

nal jsem si pojednou mám-l- i to-

lik peněz doma" vymlouval se

hostinský
Po slovech těch vešel do své

světnice vyhledal peníze a odpo-

čítával je Dobrodějovi na stole

"Tož pojďte se mnou k milost-pánov- i"

pravil komorník jezdci

když byl peníze přijal Opustili
šenkovnu přešli síň vkročili do

své světnice určené za nocleh slu-

žebníkům a brali se ke dveřím

Až sem je hostinský

doprovázel Po chvíli vrátili se po-

slové od jenerála a jezdec nesl si

od něho zase zapečetěné psaní

"Co povídal pan jenerál?" vy-

zvídal hostinský

"Byl rád že jste mu posloužil
Však s vám za to dobře odmění

Máte dáti večeři tomuto poslu by
se na cestu posilnil" oznamoval

Dobře se rám vyplatí budete-- obchodovati a nail firmou [

XaSíin Čechem Ilenry Doležalem jenž s Frank E Blisaem prodá- - e

vají hovézl dobytek a Bili MeAitomsem za pomořl Wm Eoyce již pro-
-

dávaj! prasata bude v4á dobytek prodíin dobře a opatřen dobře když G

jej pošlete na: BLISS & SON Li

stranu f
"Jak se ti daří ve svřtěf otá-

zal se s úsměvem mistlC'"

"Oh tak tak všelijak ale málo-

kdy dobře" odpověděl cikán

"Chceš-l- i dobře se ti povede

pojď s námi já tě udělám jenerá-lem- "

"Aj střela do vásjak pak já
budu jenerálem když neumím kro-

mě slovácké i cikánské řeči aui

německy oznamoval hostinský

"Trébicn!'' odpovědělau krát-

ce tento a obrátil se k němu zády
na znamení že si další řeči nepře-

je Hostinský i se ženou se odpo-

ručili a šli se podívat na krásný

jenerálův kočár Právě s něho sdě-láva-
li

sloužící dobře obitý kufr
Až zčervenali při tom jak bvl

Acracite umet německy I ' iia

"Trébien" zněla zase odpověď

jenerálova
Pištěl - Zaplaťte až se vyléčíte

Zlatá žíla Mírný oletfoMrl pab ktttf vylíít lloa fflt

pllď t {Snů rrkulnl nedulij t kritkn íaw t ba
oibilpttné ri hojlí-ik- upcrtr tiůnf rhlurofarm

jazykenv hýbat?"
írlrtí - c in i- - íTl ii n ii ' Íiyi n n A to jsou v něm lidičky pe- -

Hospodského již se chytalo zou- -

falství uebot se mu pořád víc a

více zdálo že to stojí pf-e- ním ci-

kán Aspoň špinavé nohy a stru-pat- á

kolena tomu nasvědčovala

jenom Čistá košile poukazovala na

nějaký vznešenější původ

budeš potřebovat Budeš naším míze?" zvídala hostinská"
étr neba jiný iupir-- i prutttalck m impouIItí

ujlltfno v UUím pftiutU který je pf Ital pro oíotKnlnl a iidné penli aa orplati
dokud oetaorný není fyiiAen PtAta si pro knihu o Bectaliiir-- nenumeb te Jménj a doaridta-ni-

rica uaí 1000 fynlkailclfh Uill klřfl byli trrala yl#ent
Dr E R TAR2Y 2 Eldg OMAHA KEB

jenerálem Nám umřel nedávno aj "Ne ty on dostane až zítra po-

ty jsi veliký chlap vyrostlý jakOjštou Jeho direktor mu posílá pe-jed-

bude z tebe dokonalý jene-!níz- e každý týden vždy ve čtvrtek
rrosiui vas eloveee povezte1rul" Nač by se se všemi penězi tahal

a straehoval aby jich nějak neCikán zkřivil pysky poškrábal
Dobrodéj vůli pánovu

DVOĎÁK prodavač vepřů — JOE FLOOD prodavač dobytka
Tel So C780 TeL: So 1072

AL POWELL prodavač ovcL

Dvorak Commission Co
Telefonujte neb pište nám a obdržíte bezodkladnou odpověď

Telefon: So 607 — Room 217 Exchange Bldg — So Omaha

mi eo jste za jeden?" otázal se

nyní hostinský česky
'

"Milý pantatíuku já jsem ei- -

kán"
"Cikán?" zhrozil se hostinský

"Ale pro Krista Pána vždyť jsi
byl jenerálem jak pak se najed-- 1

nnn přes noe z tebe stal cikán?" I

Hostinská chystala pro nového

hosta večeři a manžel přinášel ná-

poj Mezi jídlem vyzvěděl hostin-

ský že jezdec je sloužící u pana

se na hlavě a prohodil: "Zkusím Pozbyl" vykládal jeden ze slouží-koli- k

to bude vynášet ale na vě- -
j

cích

ky se nezavazuju" "A tož co je v kufru?" vyptá- -

'Budeš se mít dobře a nebu- - vaa dále hostinská

de-l-i se ti u nás líbiti můžeš ode- -
" Tam má milostpán parádní ša-ji- 't

kdy chceš" prohlásil vůdce Prádl° a klenoty" odpověděl H ! ! 1 M'1'M-M'- l 1 1 l1 1 'I W--pudmistra z V kterého osobně

jeden abv ukojil zvědavost ho-- znal a že pan jenerál zaplatd noc-

leh panu pudmistrovi královsky a
taškářů

Cikán byl srozuměn
"Byl byl ale už nejsem"

se mrzoutě cikán ve vla

Nejlepsíra místěni k nakupování5 stavebního dříví jest

f česká dřevařská ohrada
Ta5káři!fip?J'

íeste ze vsechnv uoriaei služební
sech "Milý pautatínku tací a tazavedli ho do hlubokého lesa kde

byly jejich jeskyně Tam ho či generálovy navrátili se všichni

sloužící do nálevny a Dobrodéj o- -
stě umyli a nastrojili do šatů jene t 1 1ift i' i"tn ví ii iT'f sir t ti li Chicago Lurnber Co ij

cí lidé mne v lese lapili přistro-

jili mne za jenerála zavezli mne

s)mi a nyní mi utekli Nyní nemám

pantaíínku ani jeúerálokých ša
rálských kadili ho do krásného' ™r ' 3 v

t v V1 ~ - i jisti a pili a zároveň sdělil milost- -

minut 'iLror 't rv- - tt- rvt v Ir rt c n mi ♦tni
O jrciuut Auauj) uvTiui urinu 41 H"

VI ' 1 v - tů ani svých" žaloval cikánhý kočár a jeli s iiím z lesa na 14 a fóarcy uit Omaha Kib

Čeští prodavači Vás vidy ochotni a vzorné obslouží
mo neno zaany pnjiTi

tti-í v - ii! „i "I vy hlupci darebáčsíví! A codlouhé jízdě přijížděli k veliké ho- -

je v kuti-e- i 'spode která osaměle stala u sil in- - 1

' nu chutnou veeeri clonesl n Do- -
ce Jiz podle rozsáhlého staveni Hostinský rázem otevřel kufr

u něhož šibali schválně klíček ne-- !mohlo se souditi že majitel její

je zámožný hali a zůstal státi jako opařen :

nice- - a služebníci povečeřeli v ná- -

levně Jedli všichni a pili jako o
Tímto oznamuji víem řetnym starým i novým příznivcům že vlaatnlm

iiDD AU A ííkufr byl plný hlíny Proto byl
tak těžký ft

j

To hostinského jak náleží do-- i

hřálo Uhodil víkem až dvakráte
který Jct úplné rnovu vypraven víím vnitřním aařUením vkuu£ de-

korován a kde krajané íavítavSi do Omahy naleznou nyní řádnou

a pohodlí to nejtepSÍ Chutná jídla c pravé ieské kuchyufi vždy

váa uapokojí O přízeň infataích i venkovních krajana uctivě žádá

JOSEF PIVOŇKA

od kufru odskočilo a vylil si žluč

na ubohém cikánovi Popadl ta- -

ky penězi podělil Taková zprava
těšila hostinského nemálo Už po-

čítal v duchu kolik bude moci na

panii jeiK-rálov- i žádoti Sto zla-týé- íi

nejméně a toho koně co ne-

umí dobře běžeti na přídavek
Jezdec navečeřev

Dobrodéj určil dva hlídače kte-

ří měli v noci bdíti a každé půl

hodiny stavení obcházeti aby bez-

pečnost pana jenerála byla poji-

štěna ostatním pak nařídil aby
časně z rána koně kousek projeli
a očistili Pak rozloučiv se s ho-

stinským šel se svými druhy spá-tL- "

—

Hostinský i se svou manželkou

položili se též k odpočinku ale

dlouho nemohl usnouti Počítal

stále kolik mu dnešní večer a noe

užitku přinese Konečně se una-

vil
'

a usnul :

Na druhém konci stavení bylo
služebnictvo v pokoji u pana je-

nerála Dopíjeli ještě zbytky pi-

va od večeře f

"Ty cikáně když budeš v tak

pěkných peřinách ležeti nesmíš

spáti oblečený jak pod vrbami lí-

háš Dej se sem ráno je očistíme

a pak se zase do nich nastrojíš"
pravil vůdče taškářův s

Cikán volky nevolky sc vy-

svlékl a lehl si v košili do lůžka
Ráno cikán vstane a neměl ani

tar a jak řezal tak řezal Cikán

ječel co mu hrdlo stačilo a když
se hostinský bitím unavil vysmy Bob 13 a Wllllam uL OMAHA KEBBA8EA
kl se mu a utíkal v košili tou sa

Daleko ještě před hospodou na t velikých hodech a pan jenerál též

znamení Dobrodějovo kočáry se
'
nezůstával ani s jídlem ani s

Vůdce jenž přestrojen j tím pozadu Co chvíle přinášel

jsa za lokaje seděl s cikánem ví Dobrodéj prázdné láhve a zase ra

kočáře — obrátil sek ciká-jn- é z nálevny odnášel

novi ' který se pansky v kočáře
'

Ještě nebyli g večeří u konce

rozvaloval se slovy: "Ty nic jiné-- když přiklusal k hospodě jezdec
ho nemluv jenom: 'Trébien' '— Uvázav koně ke" stromu před

— velmi dobře výbor-j3podo- u vkročil do světnice

ně) Otevřeš-l- i jinak hubu bude s "Je pan jenerál ještě vzhůru!"
tebou zle Rozumíš!" otázal se sloužících

"Velice dobře" ušklíbl se ei-- ? "Je eo byste chtěl?"
kán a hned vyslovoval si náporu- - j "Nesu mu tady od našeho pud-čen- é

slovo aby je nezapomněl j mistra psaní'' a při těch slovech

E rozkazu vůdcovu jeli tovary- - í vytáhl veliké psaní dobře zapeée-š- i

za služebníky jenerálovy pře-jtěn- é

strojení s druhým kočárem na- -
j "Co pak to bude?" hádali pří-př- ed

do hospody objednat byt ajtomní a hostinský ze zvědavosti

mou cestou kterou byl ve slávě

přijel nazpět do lesa za svou ro-- j

dinou m 01

Taškáři již na něho v lese čeká- - í 'IFireinmo9li

"Cikáně jak se ti líbilo na té

jenerálské službě?" ptali sc ho s

jídlo
" vzal psaní tlo rukou a plu úcty

úsměvem

"Ne tuze dobře" zaškrabal se!

za uchem cikán a kysele se ušklí-'- 1

bl "Večeře byla dobrá ale snídá-- '
ní bylo zlé"
"Však mohl jsi starý osle vě-- !

"Hej Lospodo na nohy Dosta--div- aI se na dlouhou adresu

nete vzácného hosta" oznamoval

velkolepý nápoj na uhašení žízné

Jest zdravý a osvěžující
Jisté se ptejte po "Fremo" kdy-

koliv máte žízeň Vyráběné

"Nejspíše je to skrz koně Když
byl pan jenerál včera na noc u
nás kázal panu pudmistrovi aby
mu do neděle koupil koně do té
hnědé páry že dá náručního pryč lůžka ani služebníkův Chtěl zavo- -

dět že z cikána nebude jenerál"
smáli se mu taškáři a dali mu

šaty
Milý cikán še chvatně oblékl a

jakživ nechtěl být jenerálem

Iati na £vé soudruhy aby mu mun-

dúr podali' ale našel dvéře zamče
protože špatně běží A dnes ná-

hodou jel městem mlynář ze Z I a láhvované

Fremont Beverage Go9 Fremont Nobny Ušklíbl se kysele a čekal" trzastavil se u nás a pantáta vida

pělivě až dvéře odemknou a šaty
mu přinesou zatím procházel še

pěknou hnědou klisna v jeho ko-

čárku hned ji od něho koupil —

Mne poslali sem a pan mlynář če po světnicí jako srnec

NEMOCE OČÍ UÉÍ NOSU A HB

DLÁ LÉČÍ ČESKÝ ODBORNÍK

Dr J J Warta
ROSE BUDOVA 16 A PARNAM

Po nějakém čase slyšel blížící se

kroky —- Hospodská nesla vodu
ká u nás na odpověď" prozrazo-
val přítomným jezdec

mýdlo a ručník aby se pan jene

issMelImanrál umyl Klepala na dvéře ale

jenerál neodpovídal Věděl že to

nejsou jeho soudruhové ti by ne-

klepali proto - pamětliv jsa slov

ve dveřích jeden z vyslaných slu-

žebníkův -

"I pěkné vítám pěkně vítám"
klaněl se zdvořile hostinský a ku-

latou svojí čepičku % pozlaceným

střapcem smekl hlavy Hostinská

sedíc při Sítí u štola zdvihla" též

zvědavě lilavrf a hleděla na přícho-

zí
'

(

"Koho prosím budu míti čest

uvítati!" otázal se tlusťoučký ho-

stinský vida že žádná vznešeněj-

ší osoba do světnice nepřichází
"Za půl hodiny přijede sem pan

jenerál "
" Jenerál!" podivil se pan ho-

spodský a vzpřímil údivem své

tělo - Hostinská zaslechnuvši slo-

vo "jenerál nechala šití vstala

od stolu a přistoupila blíže aby jí
žádné slovo neušlo

"A který odkmJf" tázal se za-

se hostinský když st byl ze svého

překvapení vzpamatoval
"Neznáte ho je až z Francouz-

ska pochází-
- z cizí země Jmenuje

se Toladej a je relice bohatý Kaž

dý týden dostává' hromada peněz
z Francouzska" vypravoval je-

den ze služebníků?-- - -

"Je pěkný koník? Co dal za

něj?" zvídali jeden přes druhého

sloužící

"To víte že pěkný Kolik za

něj dal — nevím ale mlynář žá-

dal 600 zlatých"
'

"ftest set zlatých za jednoho
koně?" spráskla udivením hostin-

ská ruce

"Proč by nedal když má" při

ŽADA SE informace príikacm
Ignáce Paloutřhe který opu-

stil Cincinnati Ohio V roře 1887 Kdo-kol- i

by o ni-i- niMió vhU buď o

mrtvím nebo živém nechř Jankavé

Alfred T Fulíord právník
(iOl Owynne Building Ciucinnatí Ohio
— Advertisement t-- 3p

Dobrodějových ani netíkal ——

vždyť měl mluvit zakázáno

Hospodská odešla s nepoříze

nou nazpět do nálevny
"Co dělá milostpán jeneráíť'

ptá se hostinský ženy když w

líommissionáři dobytkem

Exchange Wuúáxn Stock Yards Station
SOUTH SIDE OMAHA NEBRASKA

Jame jii v touto obchodu 20 roků Kaie vlaetol akuíonott a znalott
re pojni se iilaml které pro a(m pracuji — maji lil dlouholetou

tkufcnoat A proto tufiiete dá vírem m na náa epolxbnouti nám veřití

{Jínili jsme 6 miilionS dollavrn MitnU oUbolaíbo v tito době eoí do

vědíaje U zaaílateié maji f nU dávám U jeme jim tiskali ty nej

ryííi eecy ta jakost dbytka jeí trh poakyiovaL - -

ZVĚTŠOVANÍ a rumování obrz6 u'
iíofmain 124C Ho 13 íit — Advejtí
eiuent 9 Zc

CESZŽ BEZ0ED7 a mluví:! troj
'

u Hoffmana na 13 blíže Willíam —
'

Advertiiwn-n- t 9 3c 1 17 Ze

vrátila
i "Je zamklý ještě spí Ale slu-

žebníka jsern neviděla ani jedno

pomenuli jeden pře druhého slu-

žebnicí

"Jdi jdi hloupá to není uíc

moc Kavalíři dávají tisíce zla-

tých za koně a jak "e jím omrzí

dají je pak rasovi nebo je zastř-

elí" vykládal svřta zkušenější

ho" pravila hospodská

"Ti projíždějí koně' jak měli

večer neporučeno — však jsi nly-šel- a"

připomínal manžel" "Po

élCÍ STEOJE EINGEB tit z drefaé
'

ruky o Hoffmana 13 blíže William j

— Advcrtíment 9 3c J


